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Мы поздравляем Вас с покупкой!
Чтобы Вы могли как можно дольше пользоваться преимуществами нашего оборудования, 
мы просим Вас внимательно прочитать и соблюдать указания по безопасности.

www.casada.de

С момента основания компании в 2000 году наименование CASADA стало синонимом высокого
качества изделий.
Сегодня изделия CASADA можно приобрести в любой точке мира. Непрерывное развитие, 
безошибочный дизайн и акцент на улучшении качества жизни являются такими же важными 
характеристиками продукции CASADA, как надежность и качество высшего класса.
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Перед вводом данного прибора в эксплуатацию внимательно прочитайте следую-
щие указания по безопасности, что поможет Вам обеспечить бесперебойную ра-
боту прибора и оптимальное использование его функций. Пожалуйста, сохраняйте 
настоящее руководство по эксплуатации!

•  �Настоящий массажный прибор соответствует принятым техническим правилам и действующим
положениям по безопасности.

•  �Настоящий прибор не требует технического обслуживания. Возможный необходимый ремонт
может проводиться только уполномоченными специалистами. Ненадлежащее использование, а
также неквалифицированный ремонт запрещены по соображениям безопасности и ведут к по-
тере гарантийных обязательств.

• �Ни в коем случае не беритесь за штекер мокрыми руками.

•  �Избегайте контакта прибора с водой, высокими температурами, а также прямыми солнечными
лучами.

•  �Во избежание короткого замыкания при длительном неиспользовании прибора выньте сетевой
кабель из розетки.

• �Не используйте поврежденные штекеры, шнуры или незакрепленные патроны. При повреждении 
штекера или шнура они должны быть заменены производителем, сервисным представителем или 
квалифицированным персоналом. При нарушении работы немедленно отключите подачу тока.
Ненадлежащее использование или использование не по назначению исключает ответственность 
за возникший ущерб.

•  �Во избежание чрезмерной стимуляции мускулатуры и нервов не следует превышать рекоменду-
емое время массажа в 30 минут.

• �Ни в коем случае не используйте острые предметы.

•  �Любой массаж – в том числе и ручной – противопоказан во время беременности и/или при сле-
дующих жалобах в массируемой области: свежие травмы, тромбовые заболевания, воспаления и 
опухоли любого рода, а также раковые заболевания.

• �Не использовать прибор во время езды на автомобиле.

•  �Если Вы используете вспомогательные электрические приборы, например, электрокардиости-
мулятор, перед проведением массажа необходимо обязательно проконсультироваться с Вашим
лечащим врачом.

•  �Данный прибор может использоваться детьми старше 8 лет и лицами с ограниченными физиче-
скими, умственными или сенсорными способностями или отсутствующими специальными знани-
ями, если они, под контролем и руководством, обучены безопасному использованию прибора и
понимают, какие опасности с этим связаны.

• �Запрещается игра детей с прибором.

• �Детям запрещается производить очистку и обслуживание без присмотра.

•  �Лица с повышенной чувствительностью к теплу при использовании прибора обязаны соблюдать 
осторожность.

• �Прибор разрешается использовать только с прилагаемыми принадлежностями.

•  ��Лица с повышенной чувствительностью к теплу при использовании прибора обязаны соблюдать 
осторожность.

• �Прибор разрешается использовать только с прилагаемыми принадлежностями.

Правила техники безопасности. 
Противопоказания
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Описание изделия

A 
B	
C
D
E	

Массажные головки

Индикатор зарядки

Панель управления

Ремешки для рук

Сетевой адаптер

Технические данные
Размеры	 (LxWxH) 580 x 400 x 200 mm

Масса	 2,05 kg

Напряжение  
на входе	 100-240V ~ 50/60Hz 
на выходе	 DC 12.8 V, 1800 mA

Номинальная мощность 	 23 Вт

Автоматический рабочий цикл 	 10 минут 

Сертификаты	
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Зарядка
1. Включите в розетку сетевой адаптер и соедините с прибором
2. Во время зарядки светятся лампы контроля зарядки (зеленый цвет) на массажных головках.
3. После того, как аккумулятор полностью зарядится, зеленые лампы гаснут.
4. По окончании зарядки извлеките сетевой адаптер из розетки и отключите от прибора.
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1. �Для включения нажмите продолжительно кнопку POWER 
(ПИТАНИЕ). Прибор включится в режиме 1 на малой скорости. 
Для выключения нажмите повторно кнопку POWER (ПИТАНИЕ).

2. �MODUS MODE кнопка (режим)
Включается режим 1 (зеленый свет: массажные головки масси-
руют внутрь). Нажмите кнопку, чтобы переключить в режим 2 
(красный свет: массажные головки массируют наружу). Нажмите 
еще раз, чтобы переключить в режим 3 (желтый свет: массажные 
головки массируют и внутрь, и наружу).

3. �Прибор имеет 2 ступени скорости. Он автоматически включает-
ся на более низкой скорости. Нажмите кнопку GESCHWINDIGKEIT 

(скорость), чтобы увеличить скорость массажа и/или снова 
уменьшить.

4. �Нажмите данную кнопку, чтоб включить WÄRMEFUNKTION HEAT

функцию нагрева и/или отключить ее.

Отличительные особенности
РАЗМИНАНИЕ 
Кожа и мышцы разминаются либо между большим и указательным пальцами, либо меж-
ду обеими руками. Эта техника массажа чаще всего применяется для снятия напряжения.

ПРОГРЕВ
Проникающее внутрь и распространяющее тепловое воздействие позволяет превос-
ходно расслабиться. Благодаря глубокому проникновению тепла, эта функция особенно 
благотворно влияет на напряженные мышцы.

РЕВЕРС
Функция реверса изменяет направление вращения массажных головок.

БАТАРЕЯ
Массажные и оздоровительные процедуры от батарейного питания.

СКОРОСТЬ 
Регулируемая скорость массажа.

БЕСПРОВОДНОЙ
Беспроводной массажный прибор.

МАССАЖ ПАЛЬЦАМИ
Круглые массажные головки, смоделированные как кончики пальцев человека, дают 
эмоциональный массаж.
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Применение
Приложете Neck Neck2Go к задней части шеи и пропустите ремешки вперед на грудную клетку. 
Возьмитесь руками справа и слева за ремешки и разместите массажер на шее так, чтобы это было 
приятно (рис. 1).

При желании прибор можно также использовать для массажа бедра (рис. 2).

(рис. 1) (рис. 1)

Автоматический массаж длится 10 минут. Во избежание перегрева, по окончании этого периода 
времени массажер автоматически выключается. После каждого применения вынимайте сетевой 
кабель из розетки.
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Декларация соответствия ЕС
Соответствует европейским директивам EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU и RoHs (Директива об 
ограничении применения опасных веществ в электрических и электронных приборах).

Утилизация
Осуществляется в соответствии с ФЗ №7 от 10.01.02г. «Об охране окружающей среды»

Техническое обслуживание
Не нуждается в техническом обслуживании

Срок службы
Срок службы 5 лет

Дата производства
Месяц и год изготовления указаны на упаковке или этикетке товара

Гарантийные обязательства
Гарантийные обязательства согласно выданному при продаже гарантийному талону! При обраще-
нии в сервисную службу наличие гарантийного талона обязательно!

Производитель

«CASADA Deutschland GmbH» 
«Касада Интернешнл ГмбХ» 
ОбермайерсФельд, 3 
г. Падерборн, Германия, 33104 
info@casada.de 
www.casada.de

Генеральный импортёр в РФ

ООО «Касада» 
117041 г. Москва 
Ул. Академика Понтрягина, д.21, корпус 1, 
помещение VII, ком 1 
тел 8 800 600 41 50 
эл. адрес: info@casada.ru 
Адрес в интернете: casada.ru

Авторские права на изображения и тексты защищены правом об авторских правах компании 
CASADA Deutschland GmbH и не могут использоваться без ее разрешения.  
Copyright ©2022CASADA Deutschland GmbH. Все права защищены

Поиск неисправностей

Уход |Обслуживание
ОЧИСТКА

1. �Не используйте стальную шерсть, чистящие средства или агрессивные жидкости 
(такие, как бензин или ацетон), для очистки прибора.

2. Извлекайте штекер из розетки.

3. Очищайте прибор только сухой мягкой тканью.

4. Берегите прибор от попадания жидкостей и открытого огня.

ХРАНЕНИЕ

1. После применения отключайте прибор от сети.

2. Храните прибор в прохладном сухом месте без солнечного света.

3. Не допускайте воздействия на прибор большой массы.

При повреждении покрытия или механических неисправностях не используйте больше прибор. 
Просим немедленно обратиться к изготовителю или уполномоченному продавцу.

В данной таблице собраны наиболее частые причины неисправностей. Если проблема при по-
мощи данной информации не решается, просим немедленно обратиться к изготовителю или 
уполномоченному продавцу.
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Неисправность Возможная причина Устранение

Прибор не работает. низкий заряд батареи Зарядите прибор. 

Прибор сам отключается после  
10 минут автоматической работы.

Нажмите кнопку POWER  
(ПИТАНИЕ), чтобы начать массаж 
снова.

Возможно, вы использовали 
прибор 40 минут или дольше, 
из-за чего сработала защита от 
перегрева.

Дайте прибору остыть в течение 
60 минут, прежде чем использо-
вать его снова.

Прибор подвергся слишком высо-
кой нагрузке.

Снизьте избыточную нагрузку и 
снова включите прибор.

Прибор заметно 
нагрелся. 

Прибор перегружен. Дайте прибору остыть, прежде 
чем использовать его снова.

Прибор издает 
ощутимо громкие 
шумы.

Шумы возникают в механических 
частях прибора.

Это нормально и не означает, что 
прибор поврежден.
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